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Bate vent
JC)'1**' vent de primăvară, 

Vesel sorele luceșce ;
jl^Raza caldă, ventul mole, 
«L Dor de dragoste stîrneșce.

Totă lumea-i fericită, 
Totă firea ’n dor tresare ; 
Numai dorurile mele 
Pribegesc prin lumea mare.

Lucreția Suciu.

„La fi 1 euse.“
— Suvenire. —

enerabila matronă — erâ o damă din aristo- 
(^«acrația înaltă. Remase veduvă și ne mai avend 

a.cu™ disposiție averile de odinioră, damă 
--W^aistinșă. cultă, instruită cum erâ, se hotărî să 

deschidă un pension de domnișore, care in 
® * scurt timp își câștigă un bun renume in intrega 

țera.
Cele mai multe familii din elita țerii, cari iu- 

bindu-și fiicele mai mult decât ca să se potă des- 
paiți de densele, trimițendu-le prin pensionatele in- 
departate — își aduceau copilele in istitutul dnei N. 
— și erau pre multă miți de educatiunea ce li se da 
aici. Dna N, conducea institutul cu mult tact, șciea 
sa angagieze intotdeuna profesorii cei mai huni, și 

caPa^^e surveghiau și ingrigiau de cele-

r cu copilele pensionatului creșcea și
îetița dnei N. subt ochii și conducerea mamei sale 
lubitore. Erâ o copilă de o delicateță și de o frumu­
sețe deosebită. Avea un per negru ca ebenul, ochi 
negri visători, o pieliță albă fină — intrega figură o 
aparința de princesă. Și pe lângă frumuseța ei, mai 
era înzestrată și cu o mulțime de talente — intre 
care cel mai pronunțat erâ talentul ei pentru mu- 
sica. Densa eră iubită nu numai de mamă-sa și de 
tote fetele institutului, — ci de toți câți o cunoșceau ; 
cu firea ei delicată și distinsă și modestă tot-odată 
își câștigă tote inimele in sbor.

Se făcuse mare, — și musica, jocul de pian, îl 
cultivă cu predilecțiune. Ore întregi ar fi putut să 
s.ea la pian, cântând neobosită și adâncindu-se in 
composițiunile diferiților maeștri, a căror creațiuni le 

interpretă admirabil de bine. Cântă cu multă deste- 
ritate și pricepere, piese clasice de autori vechi și 
piese de salon și de bravură de autori mai moderni; 
dar cu tote acestea, dintre t6te piesele câte le cântă 
și le cunoșcea — mai mult îi plăcea să cânte: Op. 
81. »Spinnlied< de Henry Litolff.

Și acesta piesă — »ein Lied ohne Worte« — 
un cântec fără cuvinte!

Ii plăcea — pentru că-i plăcea — nu șciea âncă 
să-și dea semă : pentru ce? — Erâ piesa ei favorită, 
care mai mult decât ori care alta, corespundea mai 
bine intregei sale ființe, întregului ei mod de simțire. 
In serile de veră, după o di intregă de muncă spiri­
tuală prin clase, după o di intrega de căldură abiâ 
suportabilă, ce in orașele mari e și mai apesătore 
decât pe afară, pe la țâră, pe unde aerul tot se mai 
mișcă mai ușor și mai liber— după ce orele de pre­
legeri se terminau, după ce mesa se dăduse elevelor 
— acestea își făceau recreațiunea prin grădină și prin 
clasele institutului, surveghiate de guvernantele ce 
aveau serviciul de septemână — in ore ca acelea, 
juna copilă a dnei N. coboriâ jos in salonașul mamei 
sale, care da cu ferestrile spre stradă, — deschidea 
ferestrile ca să intre aerul recoros al serei, apoi să­
rutând inteiu pe mamă-sa, alergă la iubitul ei pian și 
la lumina lunei ce străbătea prin geamurile deschise 
începea să cânte. Cântâ pe dinafară, diferite alte piese 
și romanțe —.dar mai cu drag și mai mult: op. 81. 
de Litolff. — Mamă-sa intr’un jilț alături, ședea și o 
ascultă cu plăcere.

Nu departe — a treia ori a patra casă dela 
institutul dnei N. — locuiâ un tiner, funcționar, cu 
numele X.

Intorcându-se acesta sera acasă din afacerile 
sale dilnice — și densul fu atras de cântecul de pian 
al domnișorei N. — Și mai cu semă op. 81 de Li­
tolff, îi plăcea și lui să-1 asculte.

Se opriâ sub ferestrile deschise și nu se mișcă 
de-acolo până ce nu se termină și ultimul accord. 
Adi așâ, mâne așă — apoi tinerul căută un pretecst, 
prima ocasie, de a se apropiâ cu tot respectul de 
dna N.; — ceru mâna fiicei sale — și in scurt timp 
după aceea — fiica dnei N. din familia odată bogată 
de patrician nobil aristocrat — dar acum singură fără 
avere însemnată — deveni dna X. — soția tinerului 
funcționar — care nu erâ aristocrat.*

Ca și in multe alte cașuri — așâ și aici — ab- 
stragend dela aceea, că dl X. nu erâ aristocrat din 
nașcere — părea a fi și el un bărbat, care prin ca­
racterul seu brusc — nu merită să aibă o astfel de 
soție cu însușiri nobile precum o avea el. — Mai 



mult! — Din causa unor — «întreprinderi nereușite« 
— — și după ce tocase aprope totă averea soției 
sale, ce acesta o mai adusese ca zestre dela mamă- 
sa dna N. — mai fu el și deținut — departe afară 
din oraș — intr’o localitate, ce numai onâre nu pu­
tea să-i facă.

Și bietă soția sa — tot îl iubiă și acum. 
Admirabil suflet de femeie !
Prin ger, prin ploie și zăpadă — nenorocita fi­

ință, timp de 3 ani — își împlini o tristă datorie de 
soție, — își sacrificase și banul din urmă — numai 
ca să potă ajunge tot a doua treia iji la bărbatu-seu. 
să-1 vediă, să-i ducă victualii și să-l mângâie.

Copii mici aveau, mamă eră. averea se topise 
r— in cele din urmă — acestă femeie de o constitu- 
țiune pre delicată pentru vieța de care avu ea parte 
— ne mai putend resistâ supărărilor, miseriei și stra- 
pațelor ce o doborîse — cădu la pat greu bolnavă.■»

Trecuse câțiva ani de atunci. Intr’o di, spre 
primăveră, pe la începutul sesonului de concerte, 
dna X. (numele nu-i l’am spus până aici — si nu-1 
spun nici acum —) anunțase un concert in capitală. 
Nu pentru ca să brilleze cu jocul ei de pian — care 
altfel și acum âncă îl iubiâ mult — și nu pentru 
că-i eră sete după aplausul publicului, ci: pentru că 
erâ mamă, avea copii și multe trebuințe, pentru că 
bărbatul seu și acum, nu mult își schimbase firea —- 
și pentru că și ea sermana ființă, cu debilele ei pu­
teri, trebuia și ea să mai câștige ceva pentru 
casă — și pentru că — de și din familie de vechi 
aristocrați — ea, ființă superihră cum eră — nu ca 
alți mulți îngâmfați ----- ea — găsise că: a munci 
nu e rușine.

Piața din fața clădirei unde avea să fie concer­
tul— erâ plină de trăsuri de casă pompose. Și in 
lăuntru, in sala spațiosă a concertului, se adunase tot 
ce avea capitala mai ales și mai elegant. Elita so­
cietății din capitală se strinsese aici și cu o lăuda­
bilă fineță de tact și pricepere, aduseră cu toții con­
certantei ovațiunea cea mai delicată prin aceea, că 
se presintase in numer așâ de mare. Până și cel din 
urmă colțișor din sală erâ ocupat. Toți o’iubiau și 
o stimau pe dna X. Câțiva tineri din societate își 
dăduse concursul la acest concert, declamând și cân­
tând din vioră și cello — și o mică piesă teatrală 
intr’un act, âncă se represintă cu acâstă ocasiune.

Dna X. apăru in negru, — in rochie lungă tre- 
nantă și de gust. Tineră nu mai erâ, dar frumosă erâ 
și acum. 0 aparițiune nu de tote dilele. înaltă, mlă- 
diosă, mai mult palidă, dar cu o frunte senină și o 
espresiune in față atât de blândă și bună, ce la prima 
vedere tradâ o liniște nobilă revărsată peste intrega 
ei ființă. Erâ de o seriositate plăcută, — și primin- 
du-o publicul cu aplause căldurose, se ivi pe buzele 
ei un suris curat neprefăcut, sincer și mulțămitor — 
care in unire cu perul ei negru și gulerul negru ’nalt 
cu dantele »ă la Maria Stuart« — îi ședea de mi­
nune.

Mulțumind ea publicului cu o grațiosă lină în­
clinare de cap — se apropia de pian — incet, cu 
pași rari; boia ei îndelungată îi lăsase o slăbiciune 
a cărei urmări tot âncă le simțiâ și acum. — Intre 
alte piese de Chopin, Liszt și un cvartet de Beetho- 
ven, cântat in unire cu ceialalți concertanți, mai cântă 
ea, singură, și: op. 81. de Litolff.

Nu o cunoșceam mai de aprope pe dna X. până 
aici, un cârd de fete tinere inse pe lângă mine, care 
— amesurat etății lor — nu se putea âncă ca să 
șcie, ele dela ele că ce este vieța intr’adever și cum 
sunt durerile lumei — dar de bună semă de pe la 
mamele și mătușile lor vor fi audit povestindu-se — 

și ele acum, cu un aer de maturitate — care de care 
se intreceau să-mi spună: cât a suferit acestă femeie, 
ce ființă nobilă este, cum a luptat și cum luptă âncă! 
Vorbele lor pronunțate cu atâta respect pentru dna 
X. incongiurâ firea acestei femei cu o aureolă, cu 
nimbul unei nobile martire. Și asta densa și părea 
a fi.

Demna ei înfățișare, lipsită de ori ce mișcare 
forțată, nenaturală și jocul ei de pian elegant și pe 
lângă totă bravura și arta desvoltată: dulce și răpi­
tor — tote acestea împreună, erau espresiunea vie 
a unui suflet delicat, bun și adânc simțitor. In sală 
domnia o liniște perfectă; tot publicul ascultă cu pie­
tate sunetele ce sburau de subt aceste mâni destere.

Piesa de LitollI — in motivul ei din mâna 
stângă in La B moli major — pare a fi graiul unei 
inimi religiose, incredetore, care in anumite interva- 
luri, agitată și turmentată, dă niște țipete năbușite 
— spre a recăde eră in duioșia de mai nainte — în­
gânată fiind de arpegiile din mâna dreptă ce undu- 
leză in sus și in jos, plecă și er revin — îndemnând 
Ia răbdare, la îndelungată răbdare. — Motivul in 
Re B moli major — se schimbă de odată intr’un 
avânt mai capricios in decurs de 10 — 12 tacte — 
spre a culminâ erăș intr’un scurt șir de esclamare 
durerosă plecată din inima greu apăsată — și apoi 
din nou, căutându-și mângâierea in sufletul propriu, 
încetul, cu încetul se linișteșce — ochiul er incepe 
a se însenină — și motivul indemnător dela inceput 
se continuă până la sferșit. — Rotița se inverteșce... 
firul se torce ....

Torce-ți firul înainte, curagiosă femeie ! — firul 
răbdării și al iubirei curate și al devotamentului pen­
tru casă și familie și pentru munca cinstită, — tor- 
ce-1, torce-l inainte! — și bună-voința și respectul 
tuturor omenilor de bine și cinstiți, îl vei ave până 
la capătul vieții tale — care — ca și pentru ori 
care muritor —• este un accord mai puternic — ce 
ne trece din acestă lume, intr’o altă lume necunos­
cută .... *

Silită fiind să părăsesc capitala — am dus cu 
mine mângâierea cel puțin — că pe lângă multa bru­
talitate și neghiobie și printre multele viciuri și multa 
stricățiune ce cuprinde intre zidurile sale — mai po­
sedă totuș și caractere nobile, femei virtuose și 
demne de tot respectul!

Și acum, aici in retragerea mea, departe de acea 
capitală — când îmi deschid pianul, care și acum, 
me face să mai uit încurcăturile lumeșci — ce in 
cele mai multe cașuri sunt productul miserabilității 
caractelor de omeni.... și când mai cânt câte-odată 
și «cântecul fără cuvinte® de Litollf — îmi aduc a- 
minte cu plăcere de concertul dnei X. — și totodată 
cu plăcere îmi amintesc și de entusiasmul și respec­
tul cu care — cârdul de copile june — îmi vorbesc 
despre acea femeie.

Sofia Vlad-Radulescu.

Dorul meu.
dori să sbor in ceruri, cerului ca să răpesc 

^îin'Daruri mari, necunoscute, ce in suflet sa-mi sădesc : 
^ftuȘ-atunci cu simțiri divine, iubito, să te iubesc.

Aș dori să fiu un rege, nu pe tron, nu pe popor ;
Aș domni p’un roiu de ungeri ce să-i pun să-ți cânte ’n 

chor :
Să-ți ved un suris ferice ; să deștept și ’n tine dor.



Aș dori o lume nouă, unde ambii să trăim, 
Pe câmpii intinse g61e, numai tu și eu să fim . .. 
Nu-i deșert nici chiar pustiu], când simțim și ne iubim !

Alma.

Teresa Raqum.
— Dramă in patru acte de Emil Zola. —■ 

(Urmare).

Scena V.

Teresa, apoi Laurent.
(Teresa remâne un moment nemișcată, privind in 
giurul ei, respirând insferșit. Joc mut. Scoborăscena, 
se intinde. cu un gest de plictisală și disgust. Apoi 
aude pe Laurent revinind prin ușa cea mică din 
stânga; suride, cutremurându-se de o bucurie subită. 
In timpul acestei scene noptea pică din ce in ce.)

Laurent. Tereso!
Teresa. Tu, scumpul meu Laurent. . . Simțiam 

că tu trebuia să vii, iubitul meu! (I ia mânile, și-l 
duce in fața scenei.) Sunt opt dile de când nu te-am 
vedut. Te-am așteptat in fiecare seră. Speram că vei 
scăpă odată dela biuroul teu. Decă n’ai fi vinit acum, 
aș fi făcut cine șcie ce dobitocie .. . Spune-mi, pen­
tru ce n’ai vinit opt dile? ori nu. Strîngerile nostre 
de mână, in fața altora, sunt așâ de reci. . .

Laurent. Iți voi esplică totul . . .
Teresa. 'fie, ți-i frică aici, — ce copil ești! Dar 

nicăeri aiurea n’am pute fi mai bine ascunși decât 
aicea. (Redică vocea și face câțiva pași.) Credi că 
pote cineva bănui că noi ne iubim ? Ar vini cineva 
să ne caute in odaia asta ?

Laurent. (Readucem!-o și cuprindend-o in brațe.) 
Fii cu minte . . . nu, nu am nici o frică de-a vini 
aice.

Teresa. Atunci, ți-i frică de mine, spune ? Te 
terni pote să nu te iubesc pre mult, să nu-ți tulbur 
viâța ?

Laurent. Pentru ce te indoieșci de mine ? Nu 
șeii tu că-mi ai până și somnul 1 Simt că neveden- 
du-te incep a înnebuni, — eu, eu care-mi băteamjoc 
de femei! Ceea ce me ingrigeșce inse, Tereso, e, că 
tu ai deșteptat in fundul sufletului meu, ceva de care 
nu-mi pot da semă. De multe ori, ce-i drept, nu mai 
sunt liniștit, mi se pare că nu e natural să iubesc 
după cum iubesc și me tem ca asta să nu cumva să 
ne împingă mai departe decât am voi-o noi.

Teresa. (Cu capul sprijinit pe umerul lui.) 0! ce 
plăcere fără margini, ce strălucite vise de aur. . .

Laurent. (Depărtând-o repede.) N’ai audit niște 
pași pe scară ? (Ambii ascultă.)

Teresa. Nu. Umedela face să trăsnescă scările. 
(Se apropie er.) Aide, să ne iubim făr’ de frică, far’ 
de rușinare. Decă ai șei tu . .. Ah! ce copilărie! Am 
fost crescută in căldura odăiei unui bolnav . . .

Laurent. Sermana mea Teresă!
Teresa. 0 da! am fost nenorocită . . . Stăteam 

cesuri întregi gheboșietă lângă foc, privind dobito- 
ceșce cum ferb ceaiurile. Decă me clintiam, mătușa 
începea a me ocări. înțelegi, ca să nu cumva să tre­
zesc pe Camil. . . Vorbiam niște cuvinte îngânate, 
me mișcăm tremurând ca o babă: păream atât de 
stângace, incât Camil își batea joc de mine. Și totuș 
me simțiam puternică, pumnii mei copilăreșci se strîn- 
geau câte-odată, ș-aș fi voit să stric totul. . . Am 
audit că mama a fost fiica unui căpitan de trib din 
Africa ; și așâ trebue să fi fost. De multe ori m’am 
gândit să apuc câmpii, să fug și să alerg pe drumuri, 

cu piciorele desculțe, prin colb. Aș fi cerut pomană 
ca ori ce țigancă . . . Vedi tu, mi-ar fi plăcut mai 
bine să fiu lăsată peritore de fome pe drumuri, de­
cât să stau in casa și la mesa lor. (A redicat vocea. 
Laurent spăimântat, trece scena și ascultă er.)

Laurent. Vorbeșce mai incet; ai să faci pe mă­
tușa să se suie aici.

Teresa. E ! n’are decât să se suie! Decă inințesc, 
cu atât mai reu pentru ei! . . . (Șede pe jumetate pe 
mesă, cu brațele încrucișate.) Nu mai șciu pentru ce- 
am făcut dobitocia ca să me mărit cu Camil. Asta 
erâ o căsătorie proiectată și hotărîtă de mult. Mă­
tușa nu așteptă decât să avem versta. Ea-mi cjicea 
âncă de pe când aveam 12 ani: >11 vei iubi mult 
și-l vei îngriji bine pe verișorul teu.« Ș-a voit să facă 
din mine o poslușnică, spre a-1 spelâ și a-i face cea­
iurile ; adoră așâ de mult pe acesta stîrpitură bolnă- 
viciosă, pe care a scăpat-o de deci de ori din gura 
morței, și m’a invețat pe mine cum să-1 slugesc. Eu, 
ce puteam să dic ? Ș-apoi îmi erâ și milă de copil. 
Când me jucam cu densul, degetele mele se înfigeau 
in încheieturile mânei lui, ca in niște lut ud . . . Ș-in 
sera nunței, in loc să me duc să dorm in odaia mea, 
m’am dus ș-am dormit in cea a lui Camil. Și atât fu 
totul . . . Dar tu, Laurent al meu . . .

Laurent. Me iubeșci? ... (0 ia in brațe și o 
pune incet pe un scaun, la drepta)

Teresa. Te iubesc! te iubesc din (Jiua in care 
Camil te-a adus in magazie, îți aduci aminte, când 
v’ați întâlnit la comptoir ? Nu șciu cum s’a întâmplat 
lucrul. Eu sânt mândră, sunt furiosă. Nu șciu ce fel 
te iubiam, pote că te uriam mai degrabă. Când te re­
vedeam, me iritam, simțiam că sufer. Când tu erai 
aici, nervii-mi se întindeau pare ca să se rupă, — și 
totuș căutam aceeaș suferință, așteptam venirea ta. 
Când tu zugrăviai, in potriva cugetului meu înfuriat, 
stăm ca prinsă ’n cue colo, la piciorele tale, pe acel 
scăunaș.

Laurent. (Ingenunchiând.) Te ador!
Teresa. Totă petrecerea nostră e, că ’n fiecare 

joi, găgăuțul de Grivet vine regulat, urmat de bătrânul 
Mișo. Cunoșci tu sindrafiile nostre de joi cu vecini- 
cele lor partide de domino; din pricina lor eram cât 
pe ce să 'nebunesc. Și aceste joi urmau una după 
alta fără să se mai sferșescă, cu aceeași monotonie 
dobitocescă. Dar acum simt in mine trufia resbunărei. 
Gust niște plăceri urîte, când stăm in pregiurul aces­
tei mese, după cină, schimbând câteva cuvinte ami­
cale ; brodez, cu aeru-mi disgustat, pe când tu joci 
domino; și in mijlocul acestei liniști casnice, îmi re­
aduc amintirile mele scumpe ... Și simt atunci âncă 
o voluptate, Laurent al meu . ..

Laurent. (Crezând că aude vuet, se scolă cu 
frică.) Dar ț-o spun că vorbeșci pre tare; ai să faci 
să ne surprindă. Iți spun că mătușa ta are să se suie. 
(Ascultă la scară, apoi traverseză scena.) Unde mi-i 
pălăria ?

Teresa. A! ce, credi că are să vie? (Merge la 
scară și revine scoborînd vocea.) Da, ai dreptate; îi 
face bine să te duci. Dar aș vre să me ’nțeleg cu 
tine pentru mâni. . . Vei vini negreșit la 2 cesuri . ..

Laurent. Nu, să nu mai aștepți, nu-i cu putință. 
Teresa. Nu-i cu putință ? și pentru ce ?
Laurent. Șeful meu a luat de semă că tot lip­

sesc necontenit; și m’a amenințat că me va destitui, 
de voi mai absentă odată.

Teresa. Atunci, nu ne vom mai vede . . . Rupi 
totul dar cu mine? Totă grija ta la asta dar cătâ să 
ajungă ? Ah mișelie! ești un om de nimica, 
vedi tu?

Laurent. (Luând-o in brațe.) Nu, dar noi putem 
să ne pregătim un traiu liniștit. Nu trebue decât să



căutăm, să așteptăm impregiurările ... De multe ori 
visam ... că de-aș ave fericirea să te am la mine 
acasă o di intregă; apoi dorința-mi creșcea . . . vo­
iam o lună de fericire, un an, vieța intregă. . . As­
cultă, să ne iubim vieța intregă! : . . vieța intrăgă să 
fim impreună... Aș părăsi slujba mea, m’aș apucă 
de pictură er . . . Tu, te-ai ocupă cu tot ce-ai voi. 
Ne-am adoră intotdeuna . . . totdeuna . .. Nu-i așâ 
c’ai fi tu fericită?

Teresa. (Suridend, lipită de peptul lui.) Oh da ! 
pre fericită!

Laurent. (Despărțindu-se de ea, cu jumătate 
voce.) Decă inse ... tu ai fi veduvă . . .

Teresa. (Visătore) Noi ne-am căsători, nu ne­
am mai teme de nimic, ne-am vede visul cu ochii.

Laurent. Nu mai văd in intunerec, decât ochii 
tei ce strălucesc, decât ochii tei ce m’ar innebuni, 
decă n’aș ave eu minte indeajuns pentru amândoi... 
Și trebue să ne dicem adio, Teresa mea.

Teresa Așâ dar, nu vei vini mâni?
Laurent. Nu, dar nu te neliniști. De vom sta 

câtva timp fără ca să ne vedem, ’ crede totuș că 
amândoi lucrăm la fericirea nostră. (0 sărută și ese 
repede prin usișoră.)

Teresa. (Singură, după un moment de visare.) 
Veduvă !

Scena VI.

Teresa, dna Raquin, apoi Camil.
Dna Raquin. Cum, tu stai âncă prin intune­

rec! .. . Ah visătoreo ! Me duc dar eu să aduc lampa. 
(Ese prin ușa din fund.)

Camil. (Sosind cu o garafă de șampanie și un 
pachet de prăjituri.) Dar'unde sunteți? De ce n’ați 
aprins lampa?

'leresa. S’a dus mătușa s’o aducă.
Camil. (Tresărind.) Ești acolea. . . M’am fost 

speriet ... Ce nu vorbeșci cu un glas mai natural... 
Șeii bine că nu-mi place să șuguesc prin intunerec.

Teresa. Eu nu șuguesc.
Camil. Tocmai te zăriam, albă totă ca o nă­

lucă . . . Tare-s proste glumele ieste! De-acu,la nopte, 
decă m’oi trezi, are să mi se tot pară că o femeie 
albă umblă in pregiurul patului ca să me gâtue.. . 
Da geaba mai rîdi...

leresa. Eu nu rîd.
Dna Raquin. (Intrând cu lampa ce lumineză 

scena.) Ce-i, me rog?
Camil. Ia Teresa vre să mesparie... Cât pe ce 

eram să scap șampania din mână... s’ar fi dus dra­
cului trei franci.

Dna Raquin. Ce? numai trei franci ai dat? (Ia 
garafa.)

Camil. Da; m’am dus până in bulevardul St. 
Mihail, unde văzusem anunțat acest preț, la un co­
fetar . . . Dar e tot așâ de bună ca și cea de opt fr. 
Șcim noi bine acu că, toți v^ndătorii de șampanie 
sunt niște șarlatani și că prețul varieză numai după 
tiparul etichetei. Eca și prăjituri.

Dna Raquin. Dă-le, c’am să pun tote pe mesă, 
încât când or vini dnii Grivet și Michaud să fie sur­
prinși de-odată. Dă-mi doue farfuriore, Tereso. (Amen- 
doue așâdă butelia intre doue farfurii cu prăjituri; 
apoi Teresa se duce la mesa de lucru și impleteșce.)

Camil. Dl Grivet nu dă nici odată greș măcar 
de-o clipă. Intr’un sfert de ceas, când va bate 9 va 
intră pe ușă ... A să fiți delicate cu densul, nu-i 
așâ? De și nu-i decât sub-șef, da la ori ce prilej el 
pote să pue umărul pentru mine. Da, e un om cu 
trecere, cum nime nu crede. Cei mai vechi din biu- 
rou spun că, de 20 de ani decând e acolo, n’a in-
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târdiet nici odată, măcar c’o minută ... De geaba 
mai <jice Laurent, că nu-i mai deștept decât condica 
lui . . .

Dna Raquin. Dar și prietenul Michaud e de-ase­
menea forte esact. La Vernon, când erâ comisar de 
poliție, totdeuna veniâ la noi sera la 8 cesuri punct, 
îți aduci aminte ?

Camil. Așâ-i, dar de când a trecut la pensie și 
s’a stabilit in Paris, cu nepota lui, a inceput a nu 
mai fi așâ de regulat. Mica Susana îl portă de verlul 
nasului . . . Totuș e forte plăcut când ai prieteni, și- 
ți vin regulat odată pe săptămână . . . Mai adese-ori, 
ne-ar costă pre scump ... Ah ! voiam să ve spun, 
înainte de a sosi ei, m’am gândit eu la ceva pe 
drum.

Dna Raquin. La ce ?
Camil. Șeii mamă, c’am făgăduit Teresei s’o duc 

să petrecă intr’o duminecă la St. Ouen, pân’ a nu se 
strică vremea. Ea nu vra nici odată să se primble 
pe uliți cu mine, cu tote că e mai plăcut să te prim- 
bli pe ulițele Parisului, decât la țeră. Tot dice c’o 
obosesc, că nu pot merge ... In sfârșit, am gândit 
c’am face bine să mergem duminecă la St. Ouen și 
să luăm și pe Laurent cu noi.

Dna Raquin. Tocmai, copiii mei, duceți-ve la 
St. Ouen. Eu n’am piciore așâ de tefere ca să merg 
cu voi; dar ideia e forte bună... Cu asta te vei 
plăti in totul de portretul lui Laurent

Camil. Etă ceva șugubăț! Laurent la țeră ! ... 
Iți aduci aminte, Tereso, când a mers cu noi la Su- 
resna? E tare cât un turc, ștrengaru ista; el aruncă 
ulciore pline de apă, asverle pietre mari cine scie 
unde... La Suresna, se suise in scrînciobul de cai 
și' se făcea că-i surugiu, bătea cu biciul, dădea cu 
călcâele in calul de lemn, așâ că toți 6menii ce se 
aflau acolo rîdeau de se țineau cu mâna de pântece. 
Nu-i așâ, Tereso ?

Teresa. Da, erâ forte vesel, pentru că beuse des­
tul la mesă.

Camil. 0! tu nu pricepi cum pote petrec? ci­
neva ... Decă ar fi să me duc numai eu tine la St. 
Ouen, apoi șeii că n’aș mai rîde nici de doue pa­
rale. .. Ea se pune îndată jos pe un mal și priveșee 
tot cum curge apa... Ș-apoi, decă-1 iau pe Laurent, 
asta-i pentru că cu densul petrec bine. Da unde dracu 
s’a dus el să caute cadrul? (Se aude clopoțelul din 
magazie.) El trebue să fie. Dl Grivet mai are 7 mi­
nute.

Scena VIL

Aceiași, Laurent.
Laurent. (Cu un cadru.) Ce migăielă in magazia 

ceea! (Privind pe Camil și dna Raquin cari vorbesc 
incet.) Pun rămășag că plănuiți âncă vr’o nouă sur- 
prisă plăcută.

Camil. Ia gâci.
Laurent. Me invitați la mesă pe mâni, ș-aveți 

să faceți un pilaf de găină.
Dna Raquin. Mâncăciosule ! ’
Camil. Ceva mai bun ... Duminecă, am să me 

duc la St. Ouen, cu Teresa; mergi și tu cu noi ?
Laurent. Me mai intrebi! (Ia portretul de pe șva- 

let și un ciocan dela dna Raquin.)
Dna Raquin. Numai să luați bine sema.. . Lau­

rent, îți Încredințez pe’ Camil. Dta ești tare ; și sunt 
mai liniștită când e cu dta.

Camil. Mamă, me plictiseșci cu temerile tale ne­
sfârșite. Inchipueșce-ți, că nu pot să me duc până in 
capătul uliței, fără ca să i se năzărescă niște lucruri 
groznice. Asta nu-i plăcut de loc să fii vecinie păzit 
ca o cocuță de 3 ani . . . Vom merge cu birja până
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la fortificații, ca să nu plătim decât o cursă. Apoi 
vom urmă drumul și vom trece la amieza in insulă, 
și sera vom mânca un răsol de șciucă cu vin, pe 
marginea apei ... Ei? ce diceți de ideia mea?

Laurent. (In fața scenei, așezând portretul in 
cadru.) Da, dar atâta numai nu-i destul.

Camil. Ce fel ?
Laurent. (Aruncând o ochire Teresei.) Ne vom 

mai primbla și cu luntrea.
Dna Raquin. Nu, nu, dați incolo luntrea. N’aș 

fi de loc liniștită.
Teresa. Da ce credi că Camil ar îndrăzni să se 

sue in luntre? El tremură când vede ș-o picătură 
de apă.

Camil. Ce? eu, tremur!
Laurent. Așâ-i! uitasem că ție ți-i frică de apă. 

La Vernon când noi inotam voiniceșce in mijlocul 
Senei, tu stăteai pe mal, tremurând . . . Așâ dar. să 
lăsăm de-o parte luntrea.

Camil. Dar nu-i drept! da mie nu mi-i frică! 
Am să ne primblăm cu luntrea. Ce dracu ! după cum 
ved eu voi toți me luați drept un tont, un zălud! 
las’ c’oi vede eu cine are să fie mai indrăzneț din 
noi trei . . . Tocmai Teresei îi frică.

7'eresa. Ei! nu vedi că te-ai ingălbinit de pe 
acum.

Camil. Rîdi, rîdi de mine . . . Dar avem să ve­
dem noi la urmă.

Dna Raquin. Camil, dragul meu Camil, te rog 
nu te mai pune de pricină, și lasă ideia asta de-o 
parte, te rog.

Camil. Mamă, și eu te rog, să nu me necăjeșci, 
șeii bine că din pricina asta me inbolnăvesc.

Laurent. Ei bine, atunci nevesta ta să hotărescă.
Teresa. Nenorociri se pot intemplâ pestot locul.
Laurent. Ce-i drept . . . Poți să aluneci și pe 

trotuar, seu să-ți pice un hogeag. . .
Teresa. Ș-apoi șciți cât îmi place de mult Seina.
Laurent. (Lui Camil.) Atunci ne-am înțeles, vo­

tul e in favorea ta . . . Ne vom primbla cu luntrea.
Dna Raquin. (încet lui Laurent.) 0 Domne! nu 

pot să-ți spun cât sunt de neliniștită . . . Camil e așâ 
ambițios ... ai vedut cum se înciudase .. .

Laurent. N’ave nici o frică, voi fi cu densul 
eu ... A! am să anin portretul. (Anină portretul dea­
supra dulapului.)

Camil. Acolo are să aibă destulă lumină, nu-i 
așâ ? (Se aude clopoțelul. Pendula sună 9.) 9 cesuri, 
etă și d' Grivet.

(Va urmă.)

N. A. Bogdan.

Doine din popor,
— Din Crisana. —

Lj"(le dragă din Jula, 
gy Tucu-ți ochii și gura 
fer-’Și bumbutu din ureche 
J Și gura când ț-a fi sete.

t

Batu-me gânduri nebune, 
Să-mi iau cal și d-arme bune, 
Să me duc cu mândra ’n lume.

Spusu-mi-o mândra plângând, 
Că-oi muri pe drum umblând, 
Fără lumină de ceră, 
Fără om din a mea țeră. 
Fără lumină de seu, 
Fără om din satu meu.

Am o nană ca ș-o cruce, 
La lucru nu o pot duce, 
Dimineta-i rouă rece, 
Peste di se pre ’ncăldeșce 
Și când îi pe la ujină, 
O mușcă-un țintar de mână, 
Ș-apoi zace-o septemână.

Merg la terg la Terigrad, 
Dup’un teang de bumbac alb 
Și tare me zcbovli, 
Până ce me terguii, 
Dar’ badea mi-a trimis vorbă, 
Pe trei fire de secară, 
Că me lasă și se ’nsoră. — — 
Dar și io i-am trimis lui,] 
Pe trei fire de oves, 
Să se ’nsore sânetos, 
Să-se ’nsore — custe-i bine, 
Gându să-i fie la mine, 
Insdre-se — mergă-i reu, 
Gându să-i fie la-1 meu.

Mult me mustră maica ’n dor, 
Că mi-i drag de un ficior, 
— Maică 1 cui-îi de el, 
Peră ’n furci de petringel 
Si ’n ată de tăietel! » î î

Văsălică din alt sat, 
Ce-ai cerut și nu ț-am dat, 
Tu-ai cerut pită cu nucă, 
Io ț-am dat buze de ducă, 
Tu-ai cerut pită cu miere, 
lo ț-am dat buzele mele.

To, țo, țo murguț mai tare, 
S’ajungem la sat cu sore, 
C’am o nană mândră tare 
Si ea pe mine me-așteptă, 
Cu d-un pat inperinat 
Si c’un grăjduț măturat, 
Cu o porție de fen 
Și cu-o iție de vin.

Suflă ventu ’n țera mea, 
Stemperă d-irima mea, 
Suflă ventu ’n satu meu, 
Stempără sufletul meu.

Muierea mea nu-i muiere, 
Numai perdere de vreme, 
Intr’o lună lucră-o lână, 
Din pașci până ’n sindiene, 
Lucră la niște izmene, 
Sberă vacile ’n ocol, 
Ese-afară ’n conciu gol, 
Merse buha să le mulgă, 
Vacile o iau la fugă, 
Merse buha să le ’ntorne, 
Vacile-o luară ’n corne.

Frundă verde de arinte, 
Descunu-me părinte! 
— Frundă verde și d’una. 
Eu nu te-oi descunună, 
Până nu vei numeră, 
Frundă de pe noue nuci, 
Erba de pe noue lunci.

V. Magdu.



Scrisori din Iași.
Carnaval. — Concerte și Teatru de Societate. — O socialistă- 
cântăretă. — Teatrul Național: Hamlet, Nerone, Ruy-Blas. — 

România căletorc in corpore.

Carnavalul in Iași fu cât se pote de bogat in 
spectacole dramatice și musicale; balurile obicînui te 
ale tuturor claselor nu lipsiră nici ele dela apelul no­
minal ; ftecaiandri seu ghiuji, copile abia incepătore 
inlr’ale lumei mari invețături, ca și matrone duplu și 
trip’u rafinate, de totă etatea și de tot soiul, ș-au 
scuturat colbul și nădușul postului, seu al ernei și 
cu tot focul ce au putut produce, au căutat să puie ’n 
mișcare marea mașină a veseliei epocei aceșteia, de 
mulți așteptată, de mulți dorită, gustată și apoi de 
și mai mulți regretată . . .

Și ce e dreptul! petreceri de soiul acesta înve­
selesc pe mulți, ce se lasă a fi înveseliți; sunt inse 
și de aceia pe cari nici Terpsicora, nici Clio, nici 
Talia nu-i mișcă, pe cari Bacus îi ingrețoșeză, Marte 
îi goneșce, er Venus îi face sarcastici ori misan- 
tropi.. . Pentru acești din urmă câșlegile ca și pos­
tul, primăvera ca și tomna, tot una le face. . . nimic 
nu-i pote schimbă, nici mișcă din locul ori dela ideia 
lor .. . și secta acestora se inmulțeșce din di iQ 4b 
— intr’un mod spăimântător... și se va înmulți 
mereu, afară numai decă guvernul nostru nu va găsi 
de cuviință să iee in potriva-i mesuri cel puțin egale 
ca cele luate in potriva socialiștilor ori colectiviș­
tilor ! . ..

Se fac pregătiri in totă lumea civilisată pentru 
participarea — la lucruri de espus, seu cu espunerea 
personei înseși, — la marea Esposiție Universală ce 
va ave loc in vera acesta la Paris.

Noi Românii, suntem entuziasmați in privința 
asta; s’au făcut comitete, centrale și parțiale, pentru 
inlesnirea celor ce ar voi să participe la rjîsa espo­
siție; s’au acordat de camere sute de mii de lei ca 
ajutor de transport și altele; s’au dat baluri, serate 
artistice și ultra-artistice, tot in folosul comitetului 
esposițional; și in Iași, ca și in capitală, silințele au 
fost mari pentru ajungerea la scopul propus. Comi­
tetul esposițional de aici, intre altele, a organisat o 
representație teatro-muscală, la care au luat parte 
multe persone din așâ clisa «Societate înaltă;« și 
tocmai despre asta voi să vorbesc in câteva rân­
duri.

In diua de marți 14/26 febr. trecut, in sala Tea­
trului Pastia, ne anunță programul că se vor jucâ 
piesele «Un caprine» comedie intr’un act de Alfred 
de Musset, >Dela nevestă dintâi*, altă comedie intr’un 
act de Labiche, tradusă in româneșee de ***, trei 
coruri bărbăte.șci, un concert vocal, etc. — și s’a 
urmat intocmai după program. Corurile fure cântate, 
sub dirigiarea dlui Gavril Musicescu, de coriștii mi­
tropoliei ieșane ; tote trei bucăți esecutate, erau laice, 
poporale, fără nici un acompaniament de instrumente. 
Armonia lor păru cam simplă, — chiar pre simplă, 
pentru o producție ca acea din sera aceea; totuș 
impresiunea fu bună și publicul asistent aplaudă mult 
pe micii cântăreți, — viitori maeștri — pote.

Se esecutâ apoi — pe franțuzeșce, piesa »Un 
caprice.' Aici dna Aglae Ailaux (născută princesa 
Ghica) arăta un talent deosebit pentru scenă, rar, 
unic in genul seu putem să dicem la noi in țâră, ta­
lent ce de altmintrelea de mult e cunoscut de noi 

ieșenii; celelalte persone âncă se purtară bine in 
scenă; dar la sfârșitul actului, in sală, fiecare din 
spectatori, lăudând mult jocul, termină prin a dice :

— Ce pecat că domnița Aglaea nu catindari- 
seșce să joce câte odată și in limba țerei ce-a năs­
cut-o, ș-o hrăneșce âncă! . . .

Urmă apoi dna Margareta Jecu, care cântă, in­
tre altele, o pre frumosă composiție nouă, intitulată 
»Respunsub, in timp de horă, al cărei autor e cu­
noscutul maestro Eduard Candella. «Respunsul« plăcu 
forte mult și dna Jecu l’a cântat forte inteligent; 
apoi dsa mai esecutâ o arie mare din „Ernani“ de 
Verdi, in care îș arătă totă forța și cunoșcința sa 
musicală; publicul a bisat pe cântăreța improvisată, 
și drept mulțămită i-a aruncat âncă buchete și o 
păreche de hulubi frumoși ce sburatuiau totă scena.

Și intr’adever, dna Jecu, de și nu posedă o 
voce destul de tare, pentru o sală de teatru și mai 
ales o sală ca ceea de care vorbim, — ce e forte 
defectuosă ca acustică, — posedă inse simțul și in­
teligența musicală, care adesea ori inlocuesc cu prisos 
organul.

Dar nu șciți ore, că dna Jecu are o calitate ce 
întrece cu mult pe cea musicală? — Mai înainte de 
a o cunoșce lumea ca cântăreță, numele seu se vedea 
imprimat in mai tote diarele politice din țâra româ- 
nescă, —■ ca o aprigă partisană și propoveduitore a 
Socialismului celui mai intransigent! — Nu-i vorbă, 
— că-mi închipui că socialiștii nu au in principiele 
lor isgonirea complectă a artelor, — dar totuș, dela 
ideile învăpăiate ale unei dogme politice, până la blân­
dele și gingașele accente ale unui cântec, — fie el 
și din Ernani, de Verdi, — e o transigență destul 
de . . . centrifugă !

Au mai urmat niște monologuri d.*se Pe franțu­
zeșce de dl Maurocordat, apoi piesa finală »Dela ne- 
vesta dintâi* jucată de elevii Conservatorului, sub 
conducerea betrânului artist Galino. —■ In acestă 
piesă, care dealtmintrelea am vedut-o de nenumerate 
ori jucată, mai ales in localisarea ce i-a făcut-o dl 
D. R Rosetti, sub titlul de «Moștenirea dela repo- 
sata«, s’au distins mult câțiva din tinerii elevi ce o 
represintară; dnii Liciu și Benei mai ales surprinse 
pe toți cu curajul și talentul ce-1 desvoltau la acestă 
primă apariție a lor pe o scenă teatrală; nu mai 
puțin dra Cleopatra Florescu (o viitore tiagediană — 
decă-și va urmă cu asiduitate studiele in cariera ce 
ș-a ales, și pentru care nu-i lipseșce nimic,) dra Le- 
vanda, o ingenuitate de o înfățișare forte plăcută, —■ 
er ș-au ținut rolele cu demnitate, de și ambele emo­
ționate mai mult decât colegii lor, la prima pășire a 
scenei.

Acestă represintație a produs un frumos vinit; 
și publicul in genere a fost mulțămit pentru banii ce 
i-a dat.

Tot in acestă septemână, a 4-a di, vineri, urmă 
al 6-lea concert poporal al dlui Teodor Burada ; și 
de astă dată programul erâ plin de atracțiuni isto- 
rico-literare, cum e obicinuit dl Burada a-1 întocmi 
intotdâuna. S’au esecutat multe bucăți musicale din 
autori clasici și poporali, — atât de concertist, cât și 
de dnii Candela, Mezzeti, Weiss, etc.; apoi dra Ma- 
tilda Vasiliu a cântat doue romanțe, din cari una, 
Hora «Respunsul* care mai fusese cântată de dna 
Jecu marția trecută, er alta, «Jurământul*, pentru 
prima oră; ambele romanțe sunt de Candella, cu­
noscutul compositor al operetelor »01teanca«, »Eata 
Răzeșului?, «Hatmanul Baltag? etc. Intre părțile con­
certului se jucâ, erăș de elevii clasei de declamațiune 
a conservatorului local, piesa «Mirtîl și Hloe«, idilă 
intr’un act, prelucrată de Ghiorghe Asachi după Ges- 
ner și Florian, — piesă ce a fost cea dintâi ce s’a



jucat in limba nostră, in Iași, la anul LSI6, — până 
când asemenea spectacol nu’ mai fusese âncă la noi. 
— Acesta fu o frumosă amintire a acelei epoce de 
renașcere a românismului, in care campioni ca Asaky, 
Negruzzi și alții~ își incepeau lupta lor ce astădi e 
atât de fructuosă, atât de înaintată !

Dela spectacolele de amatori trecând la cele ale 
Societăței dramatice, am ave multe de scris, multe 
de vorbit, inse mărginitul spațiu al unei cronice e 
totdeuna neîndestulător in asemenea cașuri.

Acum, când stagiunea e aprope de închidere, 
când s’au jucat vr’o 60 de represintațiuni de tot fe­
lul, și in tot telul, credem că o mică refuielă a re- 
sultatului acestui an dramatic n’ar strică : voi lace-o 
cât se va pute mai in puține rânduri...

S’au jucat in acestă stagiune tragedii ca Ham- 
let, Luisa Miller. Francesca dela Rimini; drame și 
melodrame ca Mândrie și Amor, Dama cu Camelii, 
Regina Margot; comedii ca Procesul Veauradieux’ 
Orfanii Regimentului, Hai cu Nunta, etc.; și in sfâr­
șit chiar tragi-comedii ca »Nerone.< In tdte aceste 
am vedut inse o tendință, pe cât curiosăin felul seu, 
pe atât și de prejudiciosă pentru artă și pentru arta 
nostră din localitate, din Iași. Tendința .acesta fu, in­
tru a pune in evidență numai pe doi/actori ai'tru­
pei din astă ernă, — doi actori destulide distinși de 
altmintrelea, dar cari după ori ce socoteli, ori cât de 
harpagoneșci s’ar face, fac tot numai numerul de 2 ; 
totă cealaltă trupă, societari și gagiști ai Teatrului 
Național, bătrâni și tineri, au avut aerul de a ține 
acompaniamentul cu îes-ta-tam« celor doue prime 
instrumente. — Lucrul s’ar părâ curios negreșit și o 
esplicație bună ar prinde tot atât de bine ca un bun 
prântj unui hămesit de fome...

Să dăm dar acestă esplicație in doue cuvinte: 
S’au angagiat pentru stagiunea de față pe dl Grigore 

-Manolescu și dna Aristița Romanescu, cari din pri- 
<-ini particulare lor n’au voit să se angagieze in erna 
acesta la obicinuitul lor teatru din Bucureșci; dl 
Manolescu fu însărcinat și cu direcția de scenă, in 
locul remas vacant prin mortea regretatului Bălă­
nescu ; profitând de astă posițiune, dl Manolescu a 
a arangiat repertoriul întreg astfel după cum i-a con­
venit, fără inse a ține semă de celelalte elemente ale 
teatrului local; și in tote piesele puse de dsa in 
scenă, nu se află, astfel, decât un singur rol de băr­
bat de valore artistică, și unul de asemenea singur 
de femeie; roluri cari erau ținute totdeuna de dl 
Manolescu și de dna Romanescu; in unele piese 
unde se~ mai strecurau și alte role de o orecare im­
portanță, ele erau distribuite așâ de ponciș, că ni- 
mene din susțiitorii lor, nu puteau să se întrupeze 
și să le scotă in relief. Acestă unică pricină a făcut 
ca moralul trupei locale să cadă la un nivel forte 
jos de estimp, — cu mult mai jos decât in alți ani 
precedenți. Fie acesta nechibzuință artistică, fie rea- 
vomță, dar reul e făcut, și el va fi simțit multă vreme 
in timpul Taliei dela noi. ’

Calitatea repertoriului acestui an s’a inbogățit 
cu câteva lucrări noue, — nu multe la numer inse. 
Voi vorbi in special de cea mai de semă — tot c.ât 
se pote mai pe scurt: de Hamlet, de Shakespeare. ’

Hamlet, ca interpretațiune. fu calul de bătaie al 
stagiunei acesteia și in special al dlui Manolescu. 
Greutatea artistică a acestui rol e cunoscută de toii 
cei familiari cu teatrul; rar cari artiști, ce dându-si 
complectă socotelă de puterea talentului lor, se incu- 
meteză a juca pe Hamlet; dl Manolescu a sciut as 
face din el un triumf; aplausele și laudele mulțimei 
dela Bucureșci, unde a creat rolul, nu i-au lipsit de 
loc și in Iași; și trebue s’o mărturisesc, că mulțimea 

avea mare dreptate! — La o așâ de îngrijită și j 
riată interpretațiune, mai nici un actor din cei 
practică âncă adi in țâra nostră meseria lor, nu i 
redicai,. . .

Dar, se mai găsesc și unii, puțini la numer ci 
dreptul, cari găsesc, că pentru un artist cu prete 
țiune, nu-i de ajuns ingr.girea și perierea artistic 
pentru a interpretă roluri in mod celebru, — e 
trebuință, ceva, forte puțin ca măestrîe și forte mu 
colosal, pentru reproducția și transmisia intelectua 
a unei gândiri seu creațiuni a gândirei ... Și ac 
puțin și mult și colosal, e aceea ce tocmai lipseș 
dlui Manolescu ca actor, ca interpret al unei gândi 
așâ de profunde, așâ de nemărginite și de justă 
acelaș timp, cațBMw Shakespeare! — Focul sacru 
intcrpretărei «ug^^akprofund, este temelia, corpul 
culmea celebjită™țj&ui actor, ca ș-a unui filosc 
acest foc lipsmd^jeEStne numai mașina, care ori c 
de perfecționaț^fr.;fî*ea, este și remane tot o in 
șină; — Mandleț&M/țin Hamlet, — ca și de ordin 
in tote rolele sale, in' dramă și comedie’ e artist c 
selat. lustruit, ekact ca un cronometru, — dar tot < 
un cronometru e mașina artistică, inse nu interpret 
cugetărei; simțul și convingerea dramatică îi lipseșe 
și un Hamlet mașinat valureză tot atâta cât și u 
ori-care alt rol din nu importă ce piesă.

Idilele trecute s’a mai jucat »Nerone», comed 
de P. Costa, un soiu de tragi-comedie antică, de-al 
mintrelea destul de stârpă in imaginație, — și >Rm 
Blas<. dramă in versuri de V. Hugo. Acesta din urni 
a obținut un succes forte rece, cu care de altmintre 
erâ obicinuit primită și in alți ani, în cari s’a m; 
represintat aici; ș-apoi ca scriere dramatică »Bm 
Blas“ e atât de nedemnă de geniul lui Victor Hugi 
atât de plină de romantismuri imposibile și copiii 
reșci, incâi ne mirăm că se mai găsesc actori intel 
genți care s’o pue in scenă, și âneă cu prețențiui 
de > clasicism.*

Apropo! — uitasem să ve spun, tot relativ ț; 
esposițiunea dela Paris, că la noi in Iași, ca și i 
totă țera, după cum aud, nu mai găseșci un singt 
locuitor care să nu-ți anunțe cu multă seu mai pi 
țină fală, că aceea esposițiune universală, din ast 
veră, va ave onorea să fie visitată și de densul! - 
Și precum lasiensis face parte din acești toți locu 
tori, 7T-''“șițpMb£um nu vre să se deie drept escep 
țiune, ta ‘ anunță și densul că va face onoi 
espoHțiundfl^ atunci când România intregă, cn cățe 
cu purcel, țj^e ^fă^'urcâ intr’un tren espres pentr 
Paris, de u/ide ademenea va trimite vr’o cronică.T

lassiensis.

.^o nb 6ne.
Un scriitor; persan face următorea enumerațiun 

despre ceea celeste in ochiul femeei:
Francheți \urare, neîncredere, refus- consimți 

mânt, flacăre lamor, trăsnetul furtunei, scântei 
speranței, lingĂ^ll moliciunei, bănuielă, gelosie, tai 
mec.

Ei ce dicej^ domnilor?

— Pentru ce nu se mută principesa Stefania 1 
Praga ?

— Pentru că acolo ședând bohemi, aceia a 
salutâ-o: »Dobre vecera!*

*
Doctorului C. . . . nu-i cam place să-l trezesc 

la miedul nopței. Alaltăeri seră, abiâ se pune in pa 
și de-odată, se aude sunând clopoțelul.



— Cine e acolo ? strigă el cu mânie.
— Doctore, veniți iute, mai de grabă, fiul meu 

a înghițit un șorece.
— Ei bine, spune-i să ingliiță o pisică și lăsa- 

ți-me in liniște, se grăbi a respunde doctorul, punen- 
du-se din nou in pat.

Bunico, s’a bolnăvit pisica!
— Vedi ilust rațiunea din nr. acesta. —

S’a întâmplat o mare nenorocire ’n casă. Co­
pilele vesele plângeau grozav p’afară. Biela bunică 
din odaie se spăriă, căci nu șciea ce-i. Ș-apoi nici 
fată-sa nu erâ acasă, s’alerge la fiicele sale. Ore ce-o 
11 pățit bielele copile?

Pe când betrâna sta pe gânduri, etă că se iviră 
’n casă fetițele. Cea mai mare ținea ’n brațe o pi­
sică și <Jise plângând:

— Bunico, s’a bolnăvit pisica !
Moșul âncă audi plânsetul și grăbi să vedă ce-i. 

El tocmai atunci sosi la ușe, când nepoțele se plân­
geau bunicei de nenorocirea mare.

Etă momentul represintat de ilustrațiune.
I. H.

Literatură si arte.
Șciri literare și artistice. Dl K A. Ureche va 

pune sub presă opera sa «Armele țerii«; volumul va 
fi ilustrat cu mai multe stampe — Dl dr. Brânza 
pregăteșce o lucrare completă asupra serviciului fi- 
loxeric in România ; opera va apăre in curend și va 
fi ilustrată cu mai multe gravuri și planșe. — Dl C. 
Măldărescn a publicat la Bucureșci o broșură sub 
titlul: «Din șeșfctori,* care cuprinde basme culese de 
dsa. — Dl Ahrcea C. Dimitriadi va publică in curend 
ia Bucureșci un volum de versuri intitulat „Fet fru­
mos.«

Helveția și Vilhelm Teii. Sub acest titlu a 
publicat dl dn_ A. P. Alexi, profesor la gimnasiul din 

_Nășgud, un volum de 127 pagine, care conține un 
studiu asupra piesei «Vilhelm Tell« de Schiller. Lu­
crarea acesta, ne spune autorul, dateză de pe timpul 
studiilor sale la universitatea din Graz, unde ascultă 
pe profesorul dr. Adam Wolf, care ținu un curs asu­
pra părții istorice a piesei «Vilhelm Teii« și care l’a 
impresionat forte adânc, incât ș-a propus să-l trans­
mită și publicului românesc. Ne presinteză dară o 
dare de semă, urmând scenă de scenă, unele părți 
le-a și tradus in versuri. Câteva capitole au fost ce- 

aulor in adunarea din Șomcuta-mare a So­
cietății pentru fond de teatru român, la 1886, unde 
acele fure bine primite. Intregă lucrare este intere­
santă, căci ne inlățo.șeză tabloul istoric, social și mai 
cu semă politic al epocei in care se petrece drama 
lui Schiller. Unele părți inse s’ar fi putut scurtă, căci 
frasele multe de libertate scărițăză valorea lucrării. 
Se alătură și Charta cantonelor din giurul lacului 
Vierwaldstadten. Prețul nu e însemnat.

Bibliotecă internațională de scrieri femeiesc!. 
0 scriitore cu numele Andezia de Volska a propus 
să se ’nființeze o bibliotecă internațională, care să 
cuprindă numai scrieri de ale femeilor. Carmen Sylva 
primind protectoratul acestei Întreprinderi, esecutarea 
ideii s’a pus in lucrare și s’a ales un comitet redac­
țional din scriitore de diverse țeri. Biblioteca acesta 
se va deschide la Paris cu ocasiunea esposiției uni­
versale,^ ori care femeie, care a scris vr’o lucrure, e 
Îndreptățită, ba rugată, să o trimită la represintan- I 

tele diferitelor țeri. Pentru Austro-Ungaria represin- 
tanta e domna Sidonia Griinwald-Zerkovitz in Viena. 
Intre membrele fundătore găsim și pe dșora Elena 
Văcărescu.

Diar românesc in părțile sătmărene. Am pri­
mit cu plăcere primul numer’ al unui diar social, li­
terar și economic românesc, care se inființeză ’n ora­
șul Baia-mare. Titlul diarului e »Gulinu!«, numele 
celui mai nalt munte dintre Sătmar, Chior și Mara­
mureș. Redactorul seu e dl Gavril Szabo, profesor 
de limba și literatura română la gimnasiul de acolo. 
Salutăm cu bucurie acesta Întreprindere, căci un diar 
romanesc m părțile acele, ocupându-se mai cu semă 
de mișcările nostre sociale și culturale de pe acolo, 
este o necesitate. »Gutinul«’ va apăre dela 1. aprile 
și va eși odată pe săptămână.

z Poesii de lulia Hașdeu. Peste câteva dile va 
apare de sub tescurile tipografiei Socec și Teclu in 
Bucureșci un volum, care va fi primul din seria «Ope­
relor complete* ale regretatei lulia B. P. Hașdeu. 
Primul volum va cuprinde din poesii pe cele intitu­
late «Bourgeons d’A vrii* și pe cele «Fantaisies et 
Reves.« Volumul are o introducțiune scrisă de renu­
mitul publicist italian Angelo deGubernatis.

Tablouri. A ieșit de sub tipar și se află de vân- 
(Jare la editorul propietar B. B. Secăreanu, institutor 
public in Bucureșci, doue tablouri lucrate in litogra­
fia Curții din Viena, conținând portretele mai tuturor 
domnilor munteni și moldoveni cu soțiile lor, ince- 
pând dela Decebal și până la dilele nostre.

mănăstirea Putnei jefuită. Unul dintre cores­
pondenții «Revistei Politice* impărtășeșce de pe ma­
lul Prutului următorele: Până aici s’a’re’spândit vestea, 
că din «mănăstirea Putna« s’au perdut de curend mai 
multe odere remase dela fondatorii ei, intre cari si 
un pre frumos eyangelier dăruit de Ștefan cel Mare. 
Că corona acestui mare domnitor a dispărut impre- 
ună cu alîe prețiose âncă din timpurile trecute, fără 
de a li se pute da până astădi de urmă, e cunoscut 
și nu ne mirăm, căci așâ erau timpurile; dar că as­
tădi s’ar pute intemplă astlel de lucruri nu ne vine a 
crede. Și. totuș, ni se asigură, că evangelierul amin­
tit s’a înstrăinat și că acum s’ar află in unul din mu­
scele din Paris. Unde ar fi celelalte obiecte, nu se șefe.

0 Cârte de șcâlă. La Brașov in editura libră­
riei Nicoiae I. Ciurcu a apărut: »A doua carte de 
cetire pentru copiii și copilele din anul al 2-lea de 
școlă, intocmită de mai mulți prieteni ai școlei.* Cu­
prinsul : Șeola, Casa. Omul, Animalele, Grădina, Co­
muna, Câmpul, Pădurea și livada, Uscatul și’apa, 
Aerul și cerul, Timpul, Dumnedeu, capitole cu bucăți 
in prosă și versuri. Prețul 28 er.

Premii literare. Dl Gr. TocilescM a dat un pre­
miu de lei 500 Societății de Geografie din Bucureșci, 
pentru a fi decernat la anul viitor unui Dicționar ’de 
județ, de felul celora cari au fost premiate și până 
acum. — Dnii frați George și Mihail Assan au dat 
Societăței de Geografie din Bucureșci suma de lei 
1000 pentru a fi decernată celui mai’ bun tractat de 
geografia economică, industrială .și comercială a Ro­
mâniei.

Călindarul nou. Gestiunea adoptării călindarului 
gregorian la Elini și la tote poporele orientale, se 
agită de nou. Diarul „Attica“, din Atena a publicat 
un articol spre a demonstra, că Greciei se cuvine a 
luâ inițiativă in acesta cestiune și părerea ei este 
adoptată de celelalte foi. „AcropolisJ, de esemplu află, 
că proposițiunea este forte justă. Cu tote aceste 
„Acropolis" observă, că spre scopul acesta ar fi ne­
cesara o înțelegere prealabilă intre tote statele orien­
tale și nu e de părerea, că Grecia ar fi chiemată a 
luâ inițiativa.



Teatru și musică.
Teatrul Național din Bucureșci. Dumineca tre­

cută s’a jucat »Otello« de Shakespeare, cu Notara in 
rolul de frunte. Dar încercarea n’a izbutii.: numai 
Notara a fost la locul seu. Dumineca seu mm ța vii- 
tore se va juca »TIamlet« cu dl Gr. Manolescu și cu 
dna Aristița Romanescu. cari cu piesa acesta vor re­
intra in Teatrul Național. Cam târdiu, dar tot e bine 
și acuma.

Junimea română din Betlen a dat acolo de 
curând o represintație teatrală, jucând piesa :Visto- 
voiul Marcu« comedie in 3 acte de dl Theocar Alexi. 
'Tinerii diletanți și-au îndeplinit rolurile cu succes și 
au fost, mult aplaudați din partea publicului. Au es- 
<-elat mai cu semă dșora Florica Dingan și dnii loan 
Dingan, Ilie Mircea și Vasile Chita. Apoi a inceput 
dansul, care a ținut până dimineța.

Un artist român invitat la o curte străină. Dl 
Papasovici, despre care informarăm publicul in nr. 
trecut, are d’a părăsi capitala României spre a urmă 
invitărei unei curți regale unde ar fi rugat a luâ 
parte la un concert. Se șeie că acum doi ani dl Ra- 
sile Papasovici a fost deja invitat a cântă la curtea 
din Athena, unde pe lângă primirea cea mai măgu- 
litore, a fost decorat de cătră M. S. regele Georgios 
cu o decorațiune însemnată. Așâ dar marele talent 
al artistului amator-român a (ost recunoscut și apre­
ciat de străini. 'Totdeuna România e ultima care plă- 
teșce tributul detorat artiștilor ce dă nașcere.

Corul bisericesc din Brașov, sub conducerea 
dlui profesor Nicolae Popovici, a dat acolo ’n dumi­
neca trecută o producțiune musicală-literară, care a 
reușit forte bine. Corul constă mai cu semă din șco­
lari și a cântat patru cvartete: Pace voue, de Schu- 
bert; Cântec de primăvară, de Beethoven ; Imn fes­
tiv, de N. Popovici și Cântec de laudă, de Stefa- 
nescu. Studenții G. Iriga și V. Popea au cântat din 
vidră. Studentul I. Popovici a declamat poesia »Fra­
ții Jderi« de Alecsandri, er studentul A. Danciu a de­
clamat poesia umoristică «Resbunarea șorecilor» de 
Cr. Alecsandrescu. Atât corurile, cât și declamațiu- 
nile au fost esecutate bine si publicul s’a depărtat 
deplin mulțămit.

Reuniunea română de cântări din Sibiiu s’a 
constituit in adunarea sa generală la 6/18 I. c. ast­
fel: president dl dr. Aurel Brote, dirigent dl George 
Dima, secretar dl dr. loan Crișan, cassar dl Cornel 
G. Aiser, archivar dl Matei Voilean, econom dl Stroia, 
membrii in comitet dnii loan Popovici. dr. Petru 
Șpan și Victor Tordoșan.

Piese musicaie noue. A eșit de sub tipar și se 
află de vendare in Bucureșci la magazinul de mu­
sică a dlui Gebauer: »Bănesa« vals cântat. Cuvinte 
și musică de Maurice Cohen. In curând vor apare 
la Bucureșci in editura dlui C. Gebauer mai multe 
piese musicaie datorite talentului d.șorei Aurelia Pan- 
deli. Aceste piese au fost esecutate la Castelul Peleș 
înaintea reginei Elisabeta, fiind de față și mai mulți 
artiști români.

Coruri din popor Corul din lanoca, comitatul 
Timișorii, a dat de curând un concert, care a reușit, 
bine. Și corul acesta e nou și a fost instruit astă 
tirnă in timp de dece săptămâni de coristul Ilie Ciu- 
lan din Beregseu, cu ajutorul învățătorului Eutimiu 
Milosav. La Docșa-montană petrecerea dată la 3 
1. c., in folosul teatrului român de diletanți, a avut 
succes deplin. — Corul din Cuveșdia a dat in carne- 
valul trecut un concert, sub conducerea invețătorului 
G. Torni, cântând: Salutarea de Porumbescu ; Lume, 
lume, cântec poporal ; Frunzuliță, frunzuliță; Hai le­
liță, cântec poporal.

Ce e nou?
Soiri personale. Esc. Sa mitropolitul Miron Ro­

manul a fost primit in săptămâna trecută de cătră 
Maj. Sa in audiență. — Dl Partcnin Cosma, directo­
rul »AIbinei« a fost ales unanim membru in repre- 
sintanța fundațiunii Gozsdu la Budapesta, in locul 
reposatului lacob Bologa. —* Dl Dimitrie. Socolean a 
ținut in dumineca trecută o prelegere publică in Cer­
năuți despre >folosul istoriei in educațiunea popo­
relor» ; prelegerea s’a ținut in localul Societății pen­
tru cultura și literatura roinână in Bucovina, care 
arangeză aceste prelegeri. —.'Dl M. Pompiliu c âncă 
tot bolnav, sufere de o bolă de nervi, care Iotă erna 
l’a oprit d’a ocupă catedra sa din Iași.

Academia Română. Vineri Academia a ținut șe­
dință publică. Părintele Melchisedee a cetit’ un me­
moriu, asupra «Muștelor sfintei Paraschiva» dela bi­
serica Trei-Erarchi din Iași. Etă numele membrilor 
Academiei, cari au fost numiți raportori asupra ope- 
rilor intrate in concurs: Dl Urechie asupra operilor 
dlui Odobescu, Speranță și Carpen-Georgescu; dl 
Quintescu are de cercetat, numai nuvelele dlui Duiliu 
Zamfirescu; Părintele Melhisedec a fost însărcinat cu 
darea de semă asupra Istoriei Românilor de dl Al. D. 
Xenopol. Dl lacob Negruzzi, are „0 călătorie in țâra 
românescă» de Elena Didia Odorica Sevastos precum 
și alte scrieri teatrale. Dl Roman are de cercetat 
scrierea dlor Teofil Frâmm și George Cândrea, inti­
tulată «Moții din Ardeal.« Vineri la 10/22 martie 
delegațiunea Academiei, in frunte cu președin­
tele seu dl M. Kogălniceanu, a făcut o visită dnei 
Alina Știrbei spre a-i esprimâ recunoșeința Acade­
miei, pentru donațiunea de 200,000 lei pe care a fă­
cut-o. Dl A. D Sturdza a dăruit Academiei Române 
o prețiosă colecțiune de documente, istorice și de de- 
semnuri de ale lui Gheorghe Asachi, colecțiuni de o 
deosebită insemnătatc. ,

Biserică și ȘCOlă Maj. Sa regele a dăruit din 
caseta sa privată 100 II. bisericei gr. c. din Domâna- 
de-jos. —*s La Mercurea se va ține anul acesta adu­
narea generală a Reuniunii învățătorilor români gr. 
or. din districtul Sebeșul-Săsese; terminal s’a Ticsat 
pe 14/26 aprilie. — Protopopiatul gr. c al IDghinulai- 
săsesc a ținut sinodul seu de primăvâră ia 20 martie 
in comuna Sânt-Ioana, sub presidiul protopopului Pe­
tru Uilăean, funcționând ca notar dl Alesandru Târ- 
novean. Preotul Vasile Pop ceti o lucrare a sa; apoi 
s’a hotărît ca pe 10 ani toți preoții din protopopiat 
să contribue câte 4 fl. la fondul preoților neputin­
cioși înființat de mitropolitul. — In Apoldul-de-sus \-a 
11/23 și 1.2/24 aprilie se va ține adunarea generală 
a despărțământului invețătoresc din tractai Mercurii, 
sub presidiul dlui Emanuil Beșa. — Românii din Bra­
șov au hotărît, precum aflăm din «Epoca« dela 
Bucureșci, să edifice o biserică in centrul Brașo­
vului.

Ateneul din Bucureșci. Vineri seră, sala Cupolei 
din palatul Ateneului a fost iluminată. După părerea 
membrilor Ateneului cari asistau la încercare, reușita 
a fost admirabilă. Seria conferințelor a fost hotărîtă. 
Dl N. lonescu va incepe. Dnii Odobescu, Urechiă, To- 
cilescu, lonescu-Gion, Take lonescu, C. Arion, Marian 
vor urmă.

Procese de pressă. Luminatorului i s’a intentat 
procesul de pressă, pe care-1 anunțarăm, pentru ar- 
ticolii din nr. 89 și 90 din anul trecut, adecă pentru 
articolul de Crăciun și cel de anul nou. Acusa. c ri­
dicată pentru agitare la ura contra maghiarilor. —- 
Procesul de pressă al Tribunei*, ce i-a intentat dl 
Barteniu Cosma, pentru ofensă de onore, s’a desbă- 
tut in 27 1. c. la tribunalul cu jurați din Cluș. Re-



dactorul respundător dl Seplimiu Albini a fost decla­
rat vinovat cu 9 voturi contra. 3 și condamnat la o 
lună de arest, 100 fl. amendă .și 52 II eheltueli. Con­
damnatul a insinuat recurs de nullitate.

Schimbări ministeriale. Ministru! justiției Fa- 
binyi ș-a dat dimișinnea și se dine, că ’n locul lui va 
fi numit Oesideriu Szilâ^yi. Tir. Orezy, ministru a la- 
terc, care a condus și ministerul de interne, de-aici 
a dimisionat și conducerea acestui minister a fost 
concredut ministrului Baroș. Ministrul de comerciu 
contele Szeehenyi asemenea ș-a dat dimișiunea; in 
locul lui va fi numit contele luliu Szapâry, er secre­
tar de stat in locul lui Mat.lekovici, deputatul Lang. 
Se crede, că nici contele Csăky nu va sta timp lung 
in fruntea ministerului de instrucțiune. Tisza va re­
nunță la portofoliul ministerului de finanțe și in 
locul lui se va numi secretarul de stat Wekerle.

Dieta >n sfârșit a inc.heiat desbaterea § lui 25 
din legea militară, care s’a votat cu majoritate de 
109 voturi. Apoi s’a continuat desbaterea articolelor 
urinătore. In afacerea lui Rohonczy, care impușcase 
’n picior pe studentul Samorz.il, comisiunea de immu- 
nitate a ascultat pe toți deputății cari au fost de 
față; unii spun că studentul și după impușcătură a 
fost bătut, alții susțin contrarul. Judecătoria regăsea 
a intentat lui Robonczy proces pentru crima de omor 
<m voia.

Institute de credit. Ardeleana din Orăștie a ți­
nut adunarea sa generală la 23 martie. Frolilid curat 
de 12,915 II. 56 er. s’a Împărțit astlel : Pentru inte­
rese de 5% după capitalul social vechiu 2000 fi., 
pentru dividendă de 5% la acționarii vechi 2000 fl., 
penlru fondul de reservă 1.094 II. 55 cr., tantiemă la 
oficiali 328 (1. 30 cr., pentru scopuri filantropice și 
culturale 770 (l. 19 cr., pentru fondul de ajutorire al 
funcționarilor 682 fl., remunerarea la membri in di- 
rcciimm .ș: comitetul du supra vcghiurc 700 li., dotare 
cstraordirara la fondul de reservă 4.793 il. 32 cr., 
profit transportat in cotitul anului curent 577 fl. 14 
cr. — Furnica din Făgăraș va ține adunarea sa ge­
nerală in 25 aprilie; capitalii] social este 30,000 fl., 
profitul curii t 7021 11. 34 cr., hi care se mai adauge 
profitul transpus din anul 1887. — Aurora din Abrud 
a ținui, adunarea sa generală in 21 1. c.; resultalul a 
tost forte mulțumitor. Vinitul curat de 5489 fl. 68 cr. 
s’a trecut cu lotul la fondul de reservă. — Munteaua, 
o nouă cassă de credit și economii, care se ’nfrințeză 
la Ofenbaia, va ține adunarea sa generală acolo ’n 
25 aprilie n.

Din România. Conservatorii sub conducerea 
dlui Lascar Catargiu s’au despărțit definitiv de juni­
miști și au un diar intitulat «Naționalul* sub redac- 
țiunea dlui N. I. lancovescu. — Senatul a votat re- 
cunoșccrea de eetățan român a dlui dr. Emil Puș- 
cariu, fiul III. Sale dlui loan cav. de Pușcariu. — 
In dtua aniversară a proclamării regatului, la 15/27 1. 
c., guvernul a anunțat corpurilor legiuitore, că moș­
tenitorul de tron Ferdinand de Hohenzollern are să 
petrăca dc-acuma înainte stabil in România. — Con- 
structiunea noului muzeu se vor incepe la 15 aprilie, 
după planurile ce sunt deja întocmite acum doi ani. 
Acestă clădire se va construi pe locul numit 
Mimi.

Romanțul regelui Milan. Milan, scrie un diar, a 
divorțat de frumosă sa soție din causă că s’a amo- 
resat de o frumosă domnă dela Gleichenberg, cu care 
a lacut cunoștință pe când visitâ băile d’aci. Acesta 
locuia intr’un castel măreț din apropierea Gleichen- 
borgului. Milan o visitâ forte des. Unii dic că la in- 
cepuț umblă pe aici numai pentru ca să vâneze, ți­
nea in arendă, o parte din impregiurimea castelului, 
alții inse spun, că l’a atras mai mult, tinera comitesă 

Trautmansdorf, născută Gavrioni, o femeia d’o frumu­
sețe uimitore: statură măreță, ochi albaștri, față sâ- 
netosă și pururea veselă, c’un cuvent atrăgătore până 
la pericol. Blonda comitesă este un contrast al reginei 
Natalia, căci până ce acesta este din fire seriosă, rece 
chiar, până atunci comitesă e veselia întrupată. Nu 
e mirare deci decă regele Milan a devinit robul ace­
lor ochi dulci și caldi, al acestui suflet, atrăgător, lucru 
ce i se părea că in palatul seu dela Belgrad îi lip- 
seșce. Milan după fiecare venătore se ducea să se 
repauseze in castelul frumosei domne. Este un obi- 
ceiu chiar că vânătorii să poposescă in cel mai apro­
piat castel de locul pe unde veneză și Milan avea 
cause pentru a nu se depărta de castelul frumosei 
comitese. Se înțelege că in curend a început a se 
vorbi, că Milan ar fi înamorat de densa, și cum densa 
eră veduva, cei mai mulți credeau lucrul acesta. Un 
cas curios inse se pare a fi incurcat pe cei ce res- 
pândiau aceste șciri. In vera anului trecut, când di­
vorțul intre rege și soția sa erâ deja un fapt inplinit 
și când densul se duse la Gleichenberg, găsi castelul 
seu favorit gol. Frumosă blondină plecase și petrecea 
departe d’aci tocmai pentru ca să ia gurelor rele or- 
ce pretest d’a vorbi despre densa ca despre o amo- 
resă a regelui. Milan nici n’a mai vedut-o d’a- 
tunci.

Un nou concurs de frumusețe. Concursurile de 
frumusețe sunt la modă. Mai inteiu Parisul, apoi Spa, 

J după aceea Turinul și Milano și in curend și Nisa, 
i ș-au avut fiecare concursul lor de frumusețe. Și ora­

șul Catana a voit să aibă și el un concurs, dar a 
pățit-o. Nenorocirea a vrut c-a in actualele frămân­
tări in care se află Sicilia, serbările să nu fie băgate 
atât de mult in semă. 0 singură concurentă s’a infă- 
țișat și după multă deliberațiune, comitetul i-a acor­
dat unicul premiu, ce a fost decernat. Comitetul cât 
și concurenta au fost fluerate. Victima flascului este 
o blondă neapolitană, numindu-se Maria Castellani 
Poveretta.

Ferirea lumei. E deja mult de atunci, de când 
Edgard Poe, in una din nuvelele sale cele frumose, 
a precis și a descris cum lumea se va distruge prin 
ciocnirea pământului cu o cometă. Acuma un hetrân, 
fost profesor german declară in modul cel mai formal, 
că catastrofa e. acuma iminentă și că ea chiar se va 
produce in anul 1897. Acest trist savant, fost profe­
sor la universitatea din lena, asigură că la acestă 
dată nu tocmai departe, totă vieța vegetală și ani- 

| mala va dispare și. va peri in acelaș timp de po 
planeta nostră. Causa, după el, ar fi căldura cea in­
tensă. Un cornet care a visitat deja sistemul nostru 
planetar in anii 1868, 1.875 și 1880, se va apropia 
in 1897 atât de tare de pământ, că-1 va preface in 
scrum.

Necrolog. Vasile losof, capelan și ’nvețător in 
Tilișca lângă Sibiiu, a murit la 10 martie in etate 
de 34 ani.

Pentru domne tinere.
Șece porunci pentru creșcerea copiilor. Maria 

Landmann estrage din practica’ făcută următorele 10 
porunci pentru creșcerea copiilor: 1, Creșce-ți însuți 
copiii tei. Nici un ajutor străin, ce ți-1 iei in casă, 
nu-ți va pute in adever ajută la acesta. Cine vre să 
crescă copiii, trebue să-i stăpânescă, respective să se 
bucure de o deplină autoritate in ochii lor. 2, Ocu- 
pă-ți copiii. Lasă-i să se joce, ori să lucreze, dar nu-i 
sili. Un copil silit e superăcios, spi ongiu și neiscusit; 
unul care se ocupă in mod firesc e plăcut, bun și 
norocos. 3, Lasă pe copii să lărmu escă. Nu pretinde
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ca in ocupațiunile lor să fie tot liniștiți. Decă e ca 
un copil să se desvolte sânetos in privința corpului 
și a spiritului, trebue să si intrebuințeze membrele 
după plac, apoi să vorbescă, să lîdă, să strige, să-și 
deștepte fantasia, nu numai privind lucrurile, dar și 
producând. Natural, că t6te la timpul și la locul lor. 
Așâ dar al 4-lea : lasă copiii in odaia lor, decă ai vi- 
site. Iubirea maternă te face să-i presintezi âspeților, 
să-i puni să se producă cu cunoșcințele lor și să-i 
lași a fi lăudați și admirați in presința lor. Acest 
lucru inse pentru ospeți nu e tocmai plăcut, er pen­
tru copii primejdios. Ei vor deveni egoiști, închipuiți, 
lăudăroși, in fața ospeților nu se pot mișcă după voie 
și șed siliți. Dâcă totuș vre-i a-i presintâ, durata să 
fie forte scurtă și să nu devină obiect de discutat. 
5, Nu-ți lăudă ori dojeni copiii in fața străinilor. 6, 
Ține strict la ordine, inse ingădue din când in când, 
decă e necesitate. 7, Fii consecvent și împreună as­
primea cea mai mare cu o adevărată blândețe. Nu 
dojeni ori pedepsi pe copii pentru lucruri de nimică, 
ca și cum ar fi comis mari greșeli, dar nici greșelile 
mari nu le lăsă nepedepsite; ai oprit ceva, ține strîns 
la precept. 8, Copiii nu sunt obiect de jucărie. Nu-i 
tractâ ca pe atari și nu lasă pe alții să-i tracteze. 
Ei n’au vinit pe lume ca să-ți implinâscă dorințele, 
nici să-ți lingușescă egoismul, ori pentru a țină ție 
său altora de urît, ci pentru voința lor. Din acesta 
urmâză: 9, Copiii sunt in anumite impregiurări per- 
sonele principale in casă, dar 10, Acâsta să nu o ob­

serve.

H i g i e n ă.
Nasurile roșii. Lumea o ține una și bună: 

»nas roșu, semn de beție»; totuș, nimic mai inesact 
decât acesta. Nasul roșu pote fi urmarea multor bole 
cari n’au nimic comun cu beția. De pildă, guturaiill 
inroșeșce une-ori nasul; nasurile degerate asemenea 
se ’nroșesc Ia aproprierea iernei. Dar esistă mai cu 
semă o bolă de piele care produce cele mai frumâse 
nasuri roșii bătând in arămiu ; in stadiul din urmă 
al acestei bole, nasul ajunge oribil de deformat. Nu 
e mai puțin adevărat inse, că și beția portă gând 
reu nasurilor Lucrul a fost studiat și s’au făcut chiar 
clasificări in tâtă regula. Drul F. E. Clasen, in lucra­
rea sa intitulată »Pielea și Părul«, dice: „Rachiul 
inroșeșce de preferință vârful nasului; la unii chiar 
tot nasul. Pielea e in acest cas netedă și uscată și 
bate in albastru. Nasul beutorului de vin capătă o 
colore roșie deschisă, care adesea se intinde și pe o 
bună bucată din obraz ; dar regiunea înroșită nu e 
netedă, ci neegală și preserată cu grunzuri. Cu repu­
tație periculosă in acâstă privință sunt vinurile albe 
germane. Vinurile roșe franțuzești, se pretinde că 
sunt inocente, dar nu se pote afirmă, că n’au nici o 
influență asupra nasurilor. Cei mai fericiți din toți 
beutorii sunt beutorii de bere; dar și când cad vic­
timă acestei bole, atunci nasurile lor ajung la dimen- 
sii colosale și la colorații estraordinar de intense. 
Dar, âncă odată, nasurile roșii nu sunt apanajul beu- 
torilor; și omenii cei mai sobri pot suferi d’acestă 
bălă. Decă reul e forte inaintat, vindecarea e grea și 
nu se pote obține une-ori decât prin operații. Ca 
reguli practice de observat, când are cineva nasu 
roșu, se pote recomandă: Să evite ori ce pricinu- 
eșce urcarea sângelui la obraz ; să nu bea spirtose 
sâu numai forfe puțin; să nu se espue la schimbări 
repezi de temperatură; să se ferescă de căldură și 
de frig pre mare.

Odaia unde dorme omul trebue să fie odaia 

cea mai aerisită, cea mai ventilată, piua odaia de 
dormit trebue bine curățită și lăsată cu ferestrele 
deschise, er așternuturile întinse afară la aer. Pentru 
un om sânetos nu trebue ca odaia de dormit să fie 
mai mult incăldită decât până la 14 seu 18 grade ; 
pentru copii și omeni slabi trebue mai multă căl­
dură. Fiecare om trebue să aibă cel puțin 14 metri 
cubici de aer, in odaia de dormit.

Șarade.
De Ștefan Alesandru.

1. Cuvântul stă din doue silabe. Silaba primă 
insemnâză un pronume; a doua este un timp; totul 
este un nume.

2. Cuvântul constă din doue silabe. Silaba primă 
insemneză o întrunire de voci; a dpua o beutură; 
totul ne dă er un nume ; care punându-1 pe lângă 
cel de sus, ne dau numele întreg al unui bărbat irsemnat.

Terminul de deslegare e 14 aprile. Ca totdeuna 
și de asta-dată se va sorti o carte intre deslegători. *

Deslegarea logogrifului din nr. 3: 
Fân 
Attenagora 
Mac 
lubileul 
Lembergu 
losiv 
Ai! ai! 
lunona 
Uric 
Bias 
lulietta 
Leopardi 
Eră 
Zahar 
Atlet.

Literele inițiale cetite de sus in jos dau cuvin­
tele: sFamilia iubileză.» Literele finale cetite de jos 
in sus dau cuvintele: »Trăiâscă I. Vulcan!«

Poșta Redacțiunii.
C. Imitațiuni nu publicăm, 

ci numai originale seu tradu­
ceri. Nu e și asta mai mult tra­

ducere ?

Bucureșci.
Dșorei M Cu plăcere.

Un^străin. I vom face loc. 
măcar șiDar cerem un nume, 

fictiv.
Dnei A. G. După ce se va 

rentorce redactorul nostru dela

C ălindarul ș eptemânei. _ 
piuaTsepf || Călindarul veehiu || Călind, nou || Sorele 
Dum? 4 din postu, Ev. dela Marcu c. 9, gl. 7, a inv^ y ^j i'cs. ap.
Duminecă 19 Mart. Cris și Darie 31 Amos 5 55 617
Luni 20 Sânții uciși in m. Sava 

Par. lacob
l|jpn7e Hugo 5 54 6 19

Marți 
Mercuri

21 2iFranciscu 5 52 6 20
22 Mart Vasilie 3 Richard o 50 6 22

Joi 23 Cuv. Nicolau 4 Ambrosiu 5 48 6 22
Vineri
Sâmbătă

24
25

Par. Zaharie 
(î) Bunavestire L®

Emilia
Celestu

5 46
5 44

6 35
6 36

Treiluniul Januarie-martie incheiându- 
se cu nr. 13, rugăm pe toți aceia a căror abona­
mente vor espirâ atunci, să le innoiescâ de timpuriu, 
plătind înainte abonamentul, căci noi numai așâ pu­
tem susține foia.

Proprietar, redactor respundător și editor: IOSIF VULCAN. 
Cu tipariul lui Otto Mgel in Oradea-mare.


